(SK)                            JVD RB09 DCF
Rádiom riadený (DCF) budík s teplomerom, vlhkomerom a kalendárom

Návod na použitie

[image: image14.emf]


UMIESTNENIE

Pre najlepší príjem rádio-signálu DCF, umiestnite prístroj v blízkosti okna. Vyvarujte sa umiestneniu prístroja do blízkosti kovových povrchov, elektrických zariadení a magnetických polí. Prístroj umiestnite nejmenej 1 meter od zásuvky elektrickej siete alebo adaptéra. Zapojte adaptér do zásuvky a až potom ho pripojte do zadnej strany prístroja. Prístroj je pripravený na používanie. 

VLOŽENIE ZÁLOŽNÝCH BATÉRII

1. Vysuňte dvierka krytu pre batérie na základnej jednotke. 

2. Vložte 3 x AAA (mikrotužkové) batérie do priestoru pre batérie (dbajte na dodržanie naznačenej    

    + / - polarity). 

3. Uzatvorte priestor pre batérie zasunutím dvierok na pôvodné miesto. 

4. Ak prístroj funguje na záložné batérie nebude z dôvodu úspory energie fungovať presvietenie displeja.

VPLYV PROSTREDIA NA PRÍJEM SIGNÁLU 

Váš rádiom riadený budík prijíma signál s údajom o presnom čase pomocou bezdrôtovej technológie. Rovnako ako u všetkých bezdrôtových zariadení, môže býť prenos negatívne ovplyvnený nasledujúcimi javmi a okolnosťami:

· Vysoká prenosová vzdialenosť.

· Hory alebo údolie v blízkosti prijímača. 

· Vysoké budovy v blízkosti prijímača. 

· Železničná trať, vedenie vysokého napätia atd. 

· Dialnica alebo letisko atd.

· Umiestnenie blízko staveniska.

· Umiestnenie vnútri betónových domov.

· Umiestnenie blízko elektrických zariadení.

· Umiestnenie blízko počítača alebo televízie.

· Umiestnenie vnútri pohybujúcich sa vozidiel.  

· Umiestnenie blízko kovových predmetov.

Umiestnite prístroj na miesto, kde je čo možno najmenej vyššie uvedených javov. Najlepší signál býva spravidla pri okne. Vyvarujte sa blízkosti kovových povrchov a elektrospotrebičov.

PRÍJEM SIGNÁLU DCF A JEHO UKAZOVATEĽ  

Po zapnutí začne prístroj automaticky vyhľadávať signál DCF. Symbol  [image: image2.emf] sa rozbliká na displeji. 

Slabý alebo žiadny DCF signál   
(  symbol [image: image3.emf]  bliká)

Naväzovanie spojenia DCF  

(  symbol [image: image4.emf]  bliká)

Úspešné naviazanie spojenia      
(  symbol [image: image5.emf]  svieti)

Zlyhanie príjmu 

   
(  symbol [image: image6.emf]  zmizne ) 

AUTOMATICKÉ A RUČNÉ NAVÄZOVANIE SPOJENIA

Prístroj naväzuje spojenie automaticky každý deň o 1:00, 2:00, 3:00. Ak pokus o 03:00 zlyhá, pokúsi sa prístroj  spojenie DCF o 04:00 znovu naviazať. Ak sa opäť nepodarí spojenie naviazať ďalší pokus prebehne o 05:00. Ak sa opäť nepodarí, ďalší pokus prebehne o 01:00 nasledujúci deň. Všetko sa deje automaticky.

Ručné naväzovanie spojenia DCF: jednoducho stlačte tlačítko WAVE na zadnej strane prístroja pre zahájenie vyhľadávania signálu. Stlačte a 2 sekúndy pridržte tlačítko WAVE pre ukončenie ručného vyhľadávania signálu DCF. 

Poznámka: Počas vyhľadávania signálu DCF sú všetky tlačítka, okrem snooze / light, vyradené z prevádzky.

NASTAVENIE DÁTUMU, 12/24 FORMÁTU ČASU, ČASU A ČASOVÉHO PÁSMA  

1. Stlačte a pridržte tlačítko SET po dobu 2 sekúnd, namiesto času sa na displeji objaví a rozbliká “24 Hr”, stláčajte +/- pre výber “12 Hr”/“24 Hr” (12 hodinový alebo 24 hodinový formát času) . Ak vyberiete 12Hr, ukazovatele AM (dopoludňajší čas) alebo PM (odpoludňajší čas) sa objaví na displeji.  

2. Potom znova stlačte SET, na displeji sa objaví a rozbliká “00”. Stláčajte tlačítko +/- pre výber časového pásma:

“00”  = GMT +1 hodina (napr. Nemecko)

“01”  = GMT +2 hodiny (napr. Fínsko)

“-01” = GMT 00 hodin (napr. Velká Británia)

3. Potom znova stlačte tlačítko SET, číslica pre hodiny sa rozbliká. Stláčaním tlačítok +/- nastavte požadovanú hodinu. 

4. Potom znova stlačte tlačítko SET, číslica pre minúty sa rozbliká. Stláčaním tlačítok +/- nastavte požadovanú minútu. 

5. Potom znova stlačte tlačítko SET, číslica sa zmení na “2004” a rozbliká.

    Stláčaním tlačítka +/- pre nastavenie roka. 

6. Potom znova stlačte tlačítko SET, číslica pre mesiac sa rozbliká. Stláčaním tlačítka +/- pre nastavenie mesiaca. 

7. Potom znova stlačte tlačítko SET, číslica pre dátum sa rozbliká . Stláčaním tlačítka +/- pre nastavenie dátumu.

8. Potom znova stlačte tlačítko SET, položka deň v týždni (day of week) sa rozbliká na displeji. Stláčajte tlačítka +/- pre výber jazyka, v ktorom sa bude zobrazovať deň v týždni.

EN = Angličtina 


GE = Nemčina 

FR = Francúzština

IT = Taliančina

NE = Holandština

ES = Španielčina

DA = Dánčina  

9. Stlačte SET pre návrat do bežnej prevádzky alebo sa prístroj vráti do bežnej prevádzky automaticky, ak nestlačíte žiadne tlačítko po dobu 30 sekúnd. 

TO SET ALARM TIME 

Stlačte a pridržte tlačítko ALM SET / ON-OFF, na displeji sa objaví a rozbliká číslica hodiny budenia “0:00 AL”. Potom stláčajte tlačítka +/- pre nastavenie požadovanej hodiny budenia. 

Znovu stlačte tlačítko ALM SET / ON-OFF, minúta budenia sa rozbliká. Stláčajte +/- pre nastavenie požadovanej minúty budenia. 

Potom znovu stlačte tlačítko ALM SET / ON-OFF pre potvrdenie nastavenia a návrat do bežnej prevádzky alebo sa prístroj vráti do bežnej prevádzky automaticky ak nestlačíte žiadne tlačítko po dobu 30 sekúnd.

VYPÍNANIE A ZAPÍNANIE BUDÍKA 

Stlačte tlačítko ALM SET / On-Off pre vypnutie/zapnutie každodenného budenia. Ak je budík zapnutý, na displeji medzi číslicami hodina a minúta je ikona [image: image7.emf] .

FUNKCIA SNOOZE – OPAKOVANÉ BUDENIE 

Keď nastane čas nastavený na budíku, rozoznie sa zvuková signalizácia a symbol  [image: image8.emf] sa rozbliká.

1) Raz stlačte tlačítko SNOOZE na vrchnej časti prístroja pre dočasné zastavenie zvukovej signalizácie. Symbol[image: image9.emf]  a Zz bude stále blikať . Zvuková signalizácia sa za 5 minút znova rozoznie. 

2) Pre vypnutie zvukovej signalizácie raz stlačte tlačítko ALM SET/ ON-OFF, zvuková signalizácia prestane a symbol [image: image10.emf]  prestane blikať, bude svietiť. Zvuková signalizácia sa znovu rozoznie ďalší deň v rovnakom čase. 

Dĺžka trvania zvukovej signalizácie: 2 minúty.

SVETELNÝ SENZOR  

Na vrchnej strane prístroja (vedľa tľačidla SNOOZE) nájdete samočinným senzor stmievania. Tento senzor reguluje intenzitu presvietenia displeja podľa toho koľko svetla je v okolí. 

Nenechávajte prosím žiadne prekážky  pred týmto senzorom. 

POUŽÍVANIE PROJEKCIE 

Tento prístroj bol navrhnutý tak, aby bol ekologický a šetril energiu, čo tiež predlžuje jeho životnosť.  Prístroj využíva svetelný senzor a prizpôsobuje intenzitu projekcie okoliu. Ak je v okolí temno projekcia  sa automaticky zapne. Ak je v okolí veľa svetla, projekcia sa automaticky stlmí alebo vypne.  

DOOSTRENIE  PROJEKCIE 

Otáčajte kolečkom FOCUS doľava alebo doprava pre zaostrenie projekcie.  

OVLÁDANIE HLASITOSTI BUDÍKA

Otáčajte kolečkom ovládania hlasitosti pre nastavenie požadovanej hlasitosti zvukovej signalizácie budíka. 

VÝBER JEDNOTIEK MERANIA TEPLOTY  (°C ALEBO °F)

Stlačte tlačítko - (°C/°F) pre výber jednotiek merania (°C alebo °F). 

RIEŠENIE PROBLÉMOV 

Rušenie iných elektrospotrebičov alebo elektrostatické výboje môžu spôsobovať, že údaje na displeji nezodpovedajú. Stlačte tlačítko RESET na hornej časti prístroja a prístroj sa nastaví do pôvodného nastavenia a začne znova hľadať a naväzovať rádio-signál.

STAROSTLIVOSŤ  A ÚDRŽBA

1. Nevystavujte prístroj vysokým teplotám, vode ani priamemu slnečnému svetlu 

2. Dbajte, aby prístroj neprišiel do styku s korózivnými materiálmi 

3. Nevystavujte prístroj hrubej sile, prachu a vlhkosti 

4. Neotvárajte vnútro prístroja  

TECHNICKÉ ÚDAJE 

Merateľný teplotní rozsah vnútri        
           -10C to +50C (+14.2F to +122F)

Rozlišenie pri meraní teploty                
0.1C

Doba trvania zvukovej signalizácie budíka:   2 minúty

Doba medzi opakovaním budenia: 

5 minút
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Nevyhadzujte tento výrobok do bežného domáceho odpadu!  Odneste ho do zberných surovín, kde sa ho dokážu zbaviť odborne a recyklovať ho. Použitý výrobok môžete vrátiť predajcovi. Neodborná likvidácia výrobku môže závažne poškodiť životné prostredie. Ekologická likvidácia tohoto zariadenia je zaistená v rámci kolektívneho systému Natur-pack.

Vybité batérie hoďte do odpadkového koše, ktorý je k tomu určený.

Dovozca Veľkoobchod Vláhová Jasněna týmto prehlasuje, že výrobok je v zhode so základnými požiadavkami a s ďalšími príslušnými ustanoveniami smernice 1999/5/ES. 
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